
 

 

 
 

திருக்குறள் - அன்றாட வாழ்வியல ாடு த ாடர்புத்  ன்மை 

அதிகாரம்: புறங்கூறாமை 
குறள் 181: 

அறங்கூறான் அல்ல செயினும் ஒருவன் 
புறங்கூறான் என்றல் இனிது. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒருவன் அறத்மதப் ப ாற்றிக் கூறாதவனாய் அறைல்லாதவற்மறச் 
செய்தாலும், ைற்றவமனப்  ற்றிப் புறங்கூறாைல் இருக்கிறான் என்று 
சொல்லப் டுதல் நல்லது. 

குறள் 182: 
அறனழீஇ அல்லமவ செய்தலின் தீபத 
புறனழீஇப் ச ாய்த்து நமக. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அறத்மத அழித்துப் ப சி அறைல்லாதமவகமளச் செய்வமத விட, ஒருவன் 
இல்லாதவிடத்தில் அவமனப்  ழித்துப் ப சி பநரில் ச ாய்யாக முகைலர்ந்து 
ப சுதல் தீமையாகும். 
 
குறள் 183: 

புறங்கூறிப் ச ாய்த்துயிர் வாழ்தலின் ொதல் 
அறங்கூற்றும் ஆக்கத் தரும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
புறங்கூறிப் ச ாய்யாக நடந்து உயிர் வாழ்தமல விட, அவ்வாறு செய்யாைல் 
வறுமையுற்று இறந்து விடுதல், அறநூல்கள் சொல்லும் ஆக்கத்மதத் தரும். 
 
குறள் 184: 

கண்ணின்று கண்ணறச் சொல்லினும் சொல்லற்க 
முன்னின்று பின்பநாக்காச் சொல். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
எதிபர நின்று கண்பணாட்டம் இல்லாைல் கடுமையாகச் சொன்னாலும் 
சொல்லலாம்; பநரில் இல்லாதப ாது பின் விமளமவ ஆராயாத சொல்மலச் 
சொல்லக்கூடாது. 
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குறள் 185: 
அறஞ்சொல்லும் சநஞ்ெத்தான் அன்மை புறஞ்சொல்லும் 
புன்மையாற் காணப்  டும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அறத்மத நல்லசதன்று ப ாற்றும் சநஞ்ெம் இல்லாததன்மை, ஒருவன் 
ைற்றவமனப்  ற்றிப் புறங்கூறுகின்ற சிறுமையால் காணப் டும். 
 
குறள் 186: 

பிறன் ழி கூறுவான் தன் ழி யுள்ளும் 
திறன்சதரிந்து கூறப்  டும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ைற்றவமனப்  ற்றிப் புறங்கூறுகின்றவன், அவனுமடய  ழிகள்  லவற்றிலும் 
பநாகத்தக்கமவ ஆராய்ந்து கூறிப் பிறரால்  ழிக்கப் டுவான். 
 
குறள் 187: 

 கச்சொல்லிக் பகளிர்ப் பிரிப் ர் நகச்சொல்லி 
நட் ாடல் பதற்றா தவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ைகிழும் டியாகப் ப சி நட்புக் சகாள்ளுதல் நன்மை என்று சதளியாதவர் 
தம்மை விட்டு நீங்கும் டியாகப் புறம் கூறி நண் மரயும் பிரித்து விடுவர். 
 
குறள் 188: 

துன்னியார் குற்றமும் தூற்றும் ைரபினார் 
என்மனசகால் ஏதிலார் ைாட்டு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
சநருங்கிப்  ழகியவரின் குற்றத்மதயும் புறங்கூறித் தூற்றும் இயல்புமடயவர், 
 ழகாத அயலாரிடத்து என்ன செய்வாபரா?. 
 
குறள் 189: 

அறன்பநாக்கி ஆற்றுங்சகால் மவயம் புறன்பநாக்கிப் 
புன்சொல் உமரப் ான் ச ாமற. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒருவர் பநரில் இல்லாதது கண்டு  ழிச்சொல் கூறுபவானுமடய உடல் 
 ாரத்மத, இவமனயும் சுைப் பத எனக்கு அறம் என்று கருதி நிலம் 
சுைக்கின்றபதா?. 
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குறள் 190: 
ஏதிலார் குற்றம்ப ால் தங்குற்றங் காண்கிற்பின் 
தீதுண்படா ைன்னும் உயிர்க்கு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அயலாருமடய குற்றத்மதக் காண் து ப ால் தம் குற்றத்மதயும் காண 
வல்லவரானால், நிமலச ற்ற உயிர் வாழ்க்மகக்குத் துன் ம் உண்பட ா? 

அதிகாரம்:ஈமக 
குறள் 221: 

வறியார்க்சகான்று ஈவபத ஈமகைற் சறல்லாம் 
குறிசயதிர்ப்ம  நீர துமடத்து. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
வறியவர்க்கு ஒரு ச ாருமளக் சகாடுப் பத ஈமக எனப் டுவது, ைற்றவர்க்குக் 
சகாடுப் சதல்லாம்  யன் எதிர் ார்த்து சகாடுக்கும் தன்மை உமடயது. 
 
குறள் 222: 

நல்லாறு எனினும் சகாளல்தீது பைலுலகம் 
இல்சலனினும் ஈதபல நன்று. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பிறரிடம் ச ாருள் ச ற்றுக் சகாள்ளுதல் நல்ல சநறி என்றாலும் சகாள்ளல் 
தீமையானது, பைலுலகம் இல்மல என்றாலும் பிறக்குக் சகாடுப் பத சிறந்தது. 
 
குறள் 223: 

இலசனன்னும் எவ்வம் உமரயாமை ஈதல் 
குலனுமடயான் கண்பண யுள. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
யான் வறியவன் என்னும் துன் ச் சொல்மல ஒருவன் உமரப் தற்கு முன் 
அவனுக்கு சகாடுக்கும் தன்மை, நல்ல குடி பிறப்பு உமடயவனிடம் உண்டு. 
 
குறள் 224: 

இன்னாது இரக்கப்  டுதல் இரந்தவர் 
இன்முகங் காணும் அளவு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ச ாருள் பவண்டும் என்ற இரந்தவரின் ைகிழ்ந்த முகத்மதக் காணும் 
வமரக்கும் (இரத்தமலப் ப ாலபவ) இரந்து பகட்கப் டுவதும் துன் ைானது. 
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குறள் 225: 
ஆற்றுவார் ஆற்றல்  சிஆற்றல் அப் சிமய 
ைாற்றுவார் ஆற்றலின் பின். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தவ வலிமை உமடயவரின் வலிமை  சிமய ச ாறுத்துக் சகாள்ளலாகும், 
அதுவும் அப்  சிமய உணவு சகாடுத்து ைாற்றுகின்றவரின் ஆற்றலுக்குப் 
பிற் ட்டதாகும். 
 
குறள் 226: 

அற்றார் அழி சி தீர்த்தல் அஃசதாருவன் 
ச ற்றான் ச ாருள்மவப் புழி. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
வறியவரின் கடும் சிமயத் தீர்க்க பவண்டும் அதுபவ ச ாருள் ச ற்ற 
ஒருவன் அப் ச ாருமளத் தனக்குப் பிற்காலத்தில் உதவுைாறு பெர்த்து 
மவக்கும் இடைாகும். 
 
குறள் 227: 

 ாத்தூண் ைரீஇ யவமனப்  சிசயன்னும் 
தீப்பிணி தீண்டல் அரிது. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தான் ச ற்ற உணமவ  லபராடும்  கிர்ந்து உண்ணும்  ழக்கம் உமடயவமன 
 சி என்று கூறப் டும் தீயபநாய் அணுகுதல் இல்மல. 
 
குறள் 228: 

ஈத்துவக்கும் இன் ம் அறியார்சகால் தாமுமடமை 
மவத்திழக்கும் வன்க ணவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தாம் பெர்த்து மவத்துள்ள ச ாருமளப் பிறருக்குக் சகாடுக்காைல் 
மவத்திருந்து பின் இழந்து விடும் வன் கண்மை உமடயவர், பிறர்க்கு 
சகாடுத்து ைகிழும் ைகிழ்ச்சிமய அறியாபரா. 
 
குறள் 229: 

இரத்தலின் இன்னாது ைன்ற நிரப்பிய 
தாபை தமியர் உணல். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ச ாருளின் குமற ாட்மட நிரப்புவதற்க்காக உள்ளமதப் பிறர்க்கு ஈயாைல் 
தாபை தமியராய் உண் து வறுமையால் இறப் மத விடத் துன் ைானது. 
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குறள் 230: 
ொதலின் இன்னாத தில்மல இனிததூஉம் 
ஈதல் இமயயாக் கமட. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ொவமத விடத் துன் ைானது பவசறான்றும் இல்மல, ஆனால் வறியவர்க்கு 
ஒரு ச ாருள் சகாடுக்க முடியாதநிமல வந்தப ாது அச் ொதலும் இனியபத 
ஆகும். 

 
அதிகாரம்: கல்வி 

குறள் 391: 
கற்க கெடறக் கற் மவ கற்றபின் 
நிற்க அதற்குத் தக. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கல்வி கற்க நல்ல நூல்கமளக் குற்றைறக் கற்க பவண்டும், அவ்வாறு கற்ற 
பிறகு, கற்ற கல்விக்கு தக்கவாறு சநறியில் நிற்க பவண்டும். 

குறள் 392: 
எண்சணன்  ஏமன எழுத்சதன்  இவ்விரண்டும் 
கண்சணன்  வாழும் உயிர்க்கு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
எண் என்று சொல்லப் டுவன எழுத்து என்று சொல்லப் டுவன ஆகிய இரு 
வமகக் கமலகமளயும் வாழும் ைக்களுக்குக் கண்கள் என்று கூறுவர். 
 
குறள் 393: 

கண்ணுமடயர் என் வர் கற்பறார் முகத்திரண்டு 
புண்ணுமடயர் கல்லா தவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கண்ணுமடயவர் என்றுக் கூறப் டு வர் கற்றவபர, கல்லாதவர் முகத்தில் 
இரண்டுப் புண் உமடயவர் ஆவார். 
 
குறள் 394: 

உவப் த் தமலக்கூடி உள்ளப் பிரிதல் 
அமனத்பத புலவர் சதாழில். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ைகிழும்  டியாகக் கூடி ழகி (இனி இவமர எப்ப ாது காண்ப ாம் என்று) 
வருந்தி நிமனக்கும்  டியாகப் பிரிதல் புலவரின் சதாழிலாகும். 
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குறள் 395: 
உமடயார்முன் இல்லார்ப ால் ஏக்கற்றுங் கற்றார் 
கமடயபர கல்லா தவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
செல்வர் முன் வறியவர் நிற் து ப ால் (கற்றவர்முன்) ஏங்கித் தாழ்ந்து நின்றும் 
கல்விக் கற்றவபர உயர்ந்தவர், கல்லாதவர் இழிந்தவர் 
 
குறள் 396: 

சதாட்டமனத் தூறும் ைணற்பகணி ைாந்தர்க்குக் 
கற்றமனத் தூறும் அறிவு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ைணலில் உள்ள பகணியில் பதாண்டிய அளவிற்க்கு நீர் ஊறும், அதுப ால் 
ைக்களின் கற்றக் கல்வியின் அளவிற்கு அறிவு ஊறும். 
 
குறள் 397: 

யாதானும் நாடாைால் ஊராைால் என்சனாருவன் 
ொந்துமணயுங் கல்லாத வாறு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கற்றவனுக்கு தன் நாடும் ஊரும் ப ால பவறு எதுவாயினும் நாடாகும், 
ஊராகும் ஆமகயால் ஒருவன் ொகும் வமரயில் கல்லாைல் காலங்கழிப் து 
ஏன். 
 
குறள் 398: 

ஒருமைக்கண் தான்கற்ற கல்வி ஒருவற்கு 
எழுமையும் ஏைாப் புமடத்து. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒரு பிறப்பில் தான் கற்றக் கல்வியானது அப்பிறப்பிற்கு ைட்டும் அல்லாைல் 
அவனுக்கு ஏழுபிறப்பிறப்பிலும் உதவும் தன்மை உமடயது. 
 
குறள் 399: 

தாமின் புறுவது உலகின் புறக்கண்டு 
காமுறுவர் கற்றறிந் தார். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தாம் இன்புறுவதற்குக் காரணைான கல்வியால் உலகமும் இன்புறுவமதக் 
கண்டு, கற்றறிந்த அறிஞர் பைன்பைலும் (அக் கல்விமயபய) விரும்புவர். 
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குறள் 400: 
பகடில் விழுச்செல்வம் கல்வி சயாருவற்கு 
ைாடல்ல ைற்மற யமவ. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒருவனுக்கு அழிவு இல்லாத சிறந்த செல்வம் கல்விபய ஆகும், கல்விமயத் 
தவிர ைற்றப் ச ாருள்கள் (அத்தமகய சிறப்புமடய) செல்வம் அல்ல. 

 
அதிகாரம் : கல்லாமை 

குறள் 401: 
அரங்கின்றி வட்டாடி யற்பற நிரம்பிய 
நூலின்றிக் பகாட்டி சகாளல். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அறிவு நிரம்புவதற்குக் காரணைானக் நூல்கமளக் கற்காைல் கற்றவரிடம் 
சென்று ப ெதல், சூதாடும் அரங்கு இமழக்காைல் வட்டுக்காமய 
உருட்டிஆடினார் ப ான்றது. 
 
குறள் 402: 

கல்லாதான் சொற்கா முறுதல் முமலயிரண்டும் 
இல்லாதாள் ச ண்காமுற்றற்று. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
எண் (கற்றவரின் அமவயில்) கல்லாதவன் ஒன்மறச் சொல்ல விரும்புதல், 
முமல இரண்டும் இல்லாதவள் ச ண் தன்மைமய விரும்பினாற் ப ான்றது. 
 
குறள் 403: 

கல்லா தவரும் நனிநல்லர் கற்றார்முன் 
சொல்லா திருக்கப் ச றின். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கற்றவரின் முன்னிமலயில் ஒன்மறயும் சொல்லாைல் அமைதியாக இருக்கப் 
ச ற்றால் கல்லாதவர்களும் மிகவும் நல்லவபர ஆவார். 
 
குறள் 404: 

கல்லாதான் ஒட் ம் கழியநன் றாயினும் 
சகாள்ளார் அறிவுமட யார். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கல்லாதவனுமடய அறிவுமடய ஒருக்கால் மிக நன்றாக இருந்தாலும் 
அறிவுமடபயார் அதமன அறிவின்  குதியாக ஏற்றுக்சகாள்ள ைாட்டார். 
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குறள் 405: 
கல்லா ஒருவன் தமகமை தமலப்ச ய்து 
சொல்லாடச் பொர்வு  டும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கல்லாதவன் ஒருவன் தன்மனத்தான் ைகிழ்ந்து ப சும் ைதிப்பு (கற்றவரிடம்) 
கூடிப சும் ப ாது அப்ப சினால் சகடும். 
 
குறள் 406: 

உளசரன்னும் ைாத்திமரயர் அல்லால்  யவாக் 
களரமனயர் கல்லா தவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கல்லாதவர் உயிபராடிருக்கின்றனர் என்று சொல்லப் டும் அளவினபர 
அல்லாைல் ஒன்றும் விமளயாத களர் நிலத்திற்கு ஒப் ாவர். 
 
குறள் 407: 

நுண்ைாண் நுமழபுலம் இல்லான் எழில்நலம் 
ைண்ைாண் புமன ாமவ யற்று. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நுட் ைானதாய் ைாட்சியுமடயதாய் ஆராய வல்லவான அறிவு 
இல்லாதவனுமடய எழுச்சியான அழகு ைண்ணால் சிறப் ாகப் புமனயப் ட்ட 
 ாமவ ப ான்றது. 
 
குறள் 408: 

நல்லார்கண்  ட்ட வறுமையின் இன்னாபத 
கல்லார்கண்  ட்ட திரு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கல்லாதவனிடம் பெர்ந்துள்ள செல்வைானது, கற்றறிந்த நல்லவரிடம் உள்ள 
வறுமைமயவிட மிகத்துன் ம் செய்வதாகும். 

குறள் 409: 
பைற்பிறந்தா ராயினும் கல்லாதார் கீழ்ப்பிறந்தும் 
கற்றார் அமனத்திலர்  ாடு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கல்லாதவர் உயர்ந்த குடியில் பிறந்தவராக இருப்பினும் தாழ்ந்த குடியில் 
பிறந்திருந்தும் கல்விக் கற்றவமரப் ப ான்ற ச ருமை இல்லாதவபர. 
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குறள் 410: 
விலங்சகாடு ைக்கள் அமனயர் இலங்குநூல் 
கற்றாபராடு ஏமன யவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அறிவு விளங்குதற்குக் காரணைான நூல்கமளக் கற்றவபராடுக் கல்லாதவர், 
ைக்கபளாடு விலங்குகளுக்கு உள்ள அவ்வளவு பவற்றுமை உமடயவர். 

அதிகாரம்: பகள்வி 
குறள் 411: 

செல்வத்துட் செல்வஞ் செவிச்செல்வம் அச்செல்வம் 
செல்வத்து சளல்லாந் தமல. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
செவியால் பகட்டறியும் செல்வம், செல்வங்களுள் ஒன்றாகப் ப ாற்றப் டும் 
செல்வைாகும், அச் செல்வம் செல்வங்கள் எல்லாவற்றிலும் தமலயானதாகும். 
 
குறள் 412: 

செவுக்குண வில்லாத ப ாழ்து சிறிது 
வயிற்றுக்கும் ஈயப்  டும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
செவிக்கு பகள்வியாகிய உணவு இல்லாத ப ாது (அதற்க்கு துமணயாக 
உடமல ஒப்புைாறு) வயிற்றுக்கும் சிறிது உணவு தரப் டும். 
 
குறள் 413: 

செவியுணவிற் பகள்வி யுமடயார் அவியுணவின் 
ஆன்றாபரா சடாப் ர் நிலத்து. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கற்றவரின் செவியுணவாகிய பகள்வி உமடயவர் நிலத்தில் வாழ்கின்றவபர 
ஆயினும் அவி உணமவக் சகாள்ளும் பதவபராடு ஒப் ாவார். 
 
குறள் 414: 

கற்றில னாயினுங் பகட்க அஃசதாருவற்கு 
ஒற்கத்தின் ஊற்றாந் துமண. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நூல்கமளக் கற்றவில்மலயாயினும், கற்றறிந்தவர்களிடம் பகட்டறிய பவண்டும், 
அது ஒருவனுக்கு வாழ்க்மகயில் தளர்ச்சி வந்த ப ாது ஊன்றுபகால் ப ால் 
துமணயாகும். 
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குறள் 415: 
இழுக்கல் உமடயுழி ஊற்றுக்பகால் அற்பற 
ஒழுக்க முமடயார்வாய்ச் சொல். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கல்லாதவன் ஒழுக்கமுமடய ொன்பறாரின் வாய்ச் சொற்கள், வழுக்கல் உமடய 
பெற்று நிலத்தில் ஊன்றுபகால் ப ால் வாழ்க்மகயில் உதவும். 

குறள் 416: 
எமனத்தானும் நல்லமவ பகட்க அமனத்தானும் 
ஆன்ற ச ருமை தரும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
எவ்வளவு சிறிபத ஆயினும் நல்லவற்மறக் பகட்டறிய பவண்டும், பகட்ட 
அந்த அளவிற்கு அமவ நிமறந்த ச ருமைமயத் தரும். 
 
குறள் 417: 

பிமழத்துணர்ந்தும் ப மதமை சொல்லா ரிமழத்துணர்ந் 
தீண்டிய பகள்வி யவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நுட் ைாக உணர்ந்து நிமறந்த பகள்வியறிமவ உமடயவர், (ஒரு கால் 
ச ாருள்கமளத்) தவறாக உணர்ந்திருந்தாலும் ப மதமையானவற்மறச் 
சொல்லார். 

குறள் 418: 
பகட்பினுங் பகளாத் தமகயபவ பகள்வியால் 
பதாட்கப்  டாத செவி. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பகள்வியறிவால் துமளக்கப்  டாத செவிகள், (இயற்மகயான துமளகள் 
சகாண்டு ஓமெமயக்) பகட்டறிந்தாலும் பகளாத செவிட்டுத் தன்மை 
உமடயனபவ. 
 
குறள் 419: 

நுணங்கிய பகள்விய ரல்லார் வணங்கிய 
வாயின ராதல் அரிது. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நுட் ைான ச ாருள்கமளக் பகட்டறிந்தவர் அல்லாத ைற்றவர், வணக்கைானச் 
சொற்கமளப் ப சும் வாயிமன உமடயவராக முடியாது. 
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குறள் 420: 
செவியிற் சுமவயுணரா வாயுணர்வின் ைாக்கள் 
அவியினும் வாழினும் என். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
செவியால் பகள்விச் சுமவ உணராைல் வாயின் சுமவயுணர்வு ைட்டும் உமடய 
ைக்கள், இறந்தாலும் என்ன, உயிபராடு வாழ்ந்தாலும் என்ன. 

 
அதிகாரம்: இடனறிதல் 

குறள் 491: 
சதாடங்கற்க எவ்விமனயும் எள்ளற்க முற்றும் 
இடங்கண்ட பின்அல் லது. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
முற்றுமக செய்வதற்கு ஏற்ற இடத்மதக் கண்டபின் அல்லாைல் எச் 
செயமலயும் சதாடங்கக்கூடாது,  மகவமர இகழவும் கூடாது. 

குறள் 492: 
முரண்பெர்ந்த சைாய்ம்பி னவர்க்கும் அரண்பெர்ந்தாம் 
ஆக்கம்  லவுந் தரும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ைாறு ாடு ச ாருந்திய வலிமை உமடயவர்க்கும் அரபணாடு ச ாருந்தி 
ஏற் டுகின்ற சவற்றியானது  ல வமகப்  யன்கமளயும் சகாடுக்கும். 
 
குறள் 493: 

ஆற்றாரும் ஆற்றி அடு  இடனறிந்து 
ப ாற்றார்கண் ப ாற்றிச் செயின். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தக்க இடத்மத அறிந்து தம்மைக் காத்துக் சகாண்டு  மகவரிடத்திற் சென்று 
தம் செயமலச் செய்தால், வலிமை இல்லாதவறும் வலிமை உமடயவராக 
சவல்வர். 
 
குறள் 494: 

எண்ணியார் எண்ணம் இழப் ர் இடனறிந்து 
துன்னியார் துன்னிச் செயின். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தக்க இடத்மத அறிந்து ச ாருந்தியவராய்ச் செயமலச் செய்வாராயின், 
அவமர சவல்ல எண்ணியிருந்த  மகவர் தம் எண்ணத்மத இழந்துவிடுவார். 
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குறள் 495: 
சநடும்புனலுள் சவல்லும் முதமல அடும்புனலின் 
நீங்கின் அதமனப் பிற. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஆழமுள்ள நீரில் முதமல ைற்ற உயிர்கமள சவல்லும், ஆனால் நீரிலிருந்து 
விலகிவந்தால் அந்த முதமலமயயும் ைற்ற உயிர்கள் சவன்றுவிடும். 
 
குறள் 496: 

கடபலாடா கால்வல் சநடுந்பதர் கடபலாடும் 
நாவாயும் ஓடா நிலத்து. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
வலிய ெக்கரங்கமளயுமடய ச ரியத் பதர்கள் கடலில் ஓடமுடியாது, கடலில் 
ஓடுகின்ற கப் ல்களும் நிலத்தில் ஓடமுடியாது. 
 
குறள் 497: 

அஞ்ொமை அல்லால் துமணபவண்டா எஞ்ொமை 
எண்ணி இடத்தால் செயின். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
(செய்யும் வழிவமககமைக்) குமறவில்லாைல் எண்ணித் தக்க இடத்தில் 
ச ாருந்திச் செய்தால், அஞ்ொமை அல்லாைல் பவறு துமண 
பவண்டியதில்மல. 
 
குறள் 498: 

சிறு மடயான் செல்லிடம் பெரின் உறு மடயான் 
ஊக்கம் அழிந்து விடும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
சிறிய  மட உமடயவனுக்குத் தக்கதாக உள்ள இடத்தில் ச ாருந்தி நின்றால், 
ச ரிய  மட உமடயவன் தன் ஊக்கம் அழிவான். 
 
குறள் 499: 

சிமறநலனும் சீரும் இலசரனினும் ைாந்தர் 
உமறநிலத்பதாடு ஒட்டல் அரிது. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அரணாகிய நன்மையும் ைற்றச் சிறப்பும் இல்லாதவராயினும்  மகவர் 
வாழ்கின்ற இடத்திற்குச் சென்று அவமரத் தாக்குதல் அரிது. 
குறள் 500: 

http://www.mntfreeias.com/


 

 

 
 

காலாழ் களரில் நரியடும் கண்ணஞ்ொ 
பவலாள் முகத்த களிறு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பவல் ஏந்திய வீரமரக் பகார்த்சதடுத்த சகாம்பு உமடய யாமனமயயும், கால் 
ஆழும் பெற்று நில்த்தில் அகப் ட்ட ப ாது நரிகள் சகான்றுவிடும். 

 
அதிகாரம்: ைடியின்மை 

குறள் 601: 
குடிசயன்னும் குன்றா விளக்கம் ைடிசயன்னும் 
ைாசூர ைாய்ந்து சகடும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒருவனுக்கு தன் குடியாகிய ைங்காத விளக்கு, அவனுமடய பொம் லாகிய 
ைாசு  டிய  டிய ஒளி ைங்கிக் சகட்டுவிடும். 
 
குறள் 602: 

ைடிமய ைடியா ஒழுகல் குடிமயக் 
குடியாக பவண்டு  வர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தம் குடிமயச் சிறப்புமடய குடியாக விளங்குைாறு செய்ய விரும்புகின்றவர் 
பொம் மலச் பொம் லாகக் சகாண்டு முயற்சியுமடயவராய் நடக்க பவண்டும். 
 
குறள் 603: 

ைடிைடிக் சகாண்சடாழுகும் ப மத பிறந்த 
குடிைடியும் தன்னினும் முந்து. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அழிக்கும் இயல்புமடய பொம் மலத் தன்னிடம் சகாண்டு நடக்கும் 
அறிவவில்லாதவன் பிறந்த குடி அவனுக்கு முன் அழிந்துவிடும். 

குறள் 604: 
குடிைடிந்து குற்றம் ச ருகும் ைடிைடிந்து 
ைாண்ட உஞற்றி லவர்க்கு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பொம் லில் அகப் ட்டு சிறந்த முயற்சி இல்லாதவராய் வாழ்கின்றவர்க்கு 
குடியின் ச ருமை அழிந்து குற்றம் ச ருகும். 
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குறள் 605: 
சநடுநீர் ைறவி ைடிதுயில் நான்கும் 
சகடுநீரார் காைக் கலன். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
காலம் நீட்டித்தல், பொம் ல், ைறதி, அளவு மீறியத் தூக்கம் ஆகிய இந் 
நான்கும் சகடுகின்ற இயல்புமடயவர் விரும்பி ஏறும் ைரக்கலைாம். 
 
குறள் 606: 

 டியுமடயார்  ற்றமைந்தக் கண்ணும் ைடியுமடயார் 
ைாண் யன் எய்தல் அரிது. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நாட்மட ஆளும் தமலவருமடய உறவுத் தாபன வந்து பெர்ந்தாலும், 
பொம் ல் உமடயவர் சிறந்த  யமன அமடய முடியாது. 

குறள் 607: 
இடிபுரிந்து எள்ளுஞ்சொல் பகட் ர் ைடிபுரிந்து 
ைாண்ட உஞற்றி லவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பொம் மல விரும்பி பைற்க் சகாண்டு சிறந்த முயற்சி இல்லாதவராய் 
வாழ்கின்றவர் பிறர் இடித்துக் கூறி இகழ்கின்ற சொல்மலக் பகட்கும் நிமலமை 
அமடவர். 
 
குறள் 608: 

ைடிமை குடிமைக்கண் தங்கின்தன் ஒன்னார்க்கு 
அடிமை புகுத்தி விடும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பொம் ல் நல்ல குடியில் பிறந்தவனிடம் வந்து ச ாருந்தினால், அஃது 
அவமன அவனுமடய  மகவர்க்கு அடிமையாகுைாறு செய்துவிடும். 

குறள் 609: 
குடியாண்மை யுள்வந்த குற்றம் ஒருவன் 
ைடியாண்மை ைாற்றக் சகடும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒருவன் பொம் மல ஆளுந் தன்மைமய ைாற்றிவிட்டால் அவனுமடய 
குடியிலும் ஆண்மையிலும் வந்தக் குற்றம் தீர்ந்து விடும். 
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குறள் 610: 
ைடியிலா ைன்னவன் எய்தும் அடியளந்தான் 
தாஅய சதல்லாம் ஒருங்கு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அடியால் உலகத்மத அளந்த கடவுள் தாவியப்  ரப்பு எல்லாவற்மறயும் 
பொம் ல் இல்லாத அரென் ஒரு பெர அமடவான். 

அதிகாரம்: இடுக்கணழியாமை 
குறள் 621: 

இடுக்கண் வருங்கால் நகுக அதமன 
அடுத்தூர்வது அஃசதாப்  தில். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
துன் ம் வரும்ப ாது (அதற்காக கலங்காைல்) நகுதல் பவண்டும், அத் 
துன் த்மத எதிர்த்து சவல்லவல்லது அமதப் ப ான்றது பவறு இல்மல. 
 
குறள் 622: 

சவள்ளத் தமனய இடும்ம  அறிவுமடயான் 
உள்ளத்தின் உள்ளக் சகடும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
சவள்ளம் ப ால் அளவற்றதாய் வரும் துன் மும், அறிவுமடயவன் தன் 
உள்ளத்தினால் அத் துன் த்தின் இயல்ம  நிமனத்த அளவில் சகடும். 
 
குறள் 623: 

இடும்ம க்கு இடும்ம   டுப் ர் இடும்ம க்கு 
இடும்ம   டாஅ தவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
துன் ம் வந்த ப ாது அதற்க்காக வருந்திக் கலங்காதவர் அந்தத் 
துன் த்திற்பக துன் ம் உண்டாக்கி அமத சவன்று விடுவார். 
 
குறள் 624: 

ைடுத்தவா சயல்லாம்  கடன்னான் உற்ற 
இடுக்கண் இடர்ப் ாடு உமடத்து. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தமட ட்ட இடங்களில் எல்லாம் (வண்டிமய இழுத்துச் செல்லும்) எருதுப ால் 
விடாமுயற்சி உமடயவன் உற்றத் துன் பை துன் ப் டுவதாகும். 
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குறள் 625: 
அடுக்கி வரினும் அழிவிலான் உற்ற 
இடுக்கண் இடுக்கட்  டும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
விடாைல் பைன் பைலும் துன் ம் வந்தப ாதிலும் கலங்காைலிருக்கும் 
ஆற்றலுமடயவன் அமடந்த துன் பை துன் ப் ட்டு ப ாகும். 
 
குறள் 626: 

அற்பறசைன்று அல்லற்  டு பவா ச ற்பறசைன்று 
ஓம்புதல் பதற்றா தவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
செல்வம் வந்த ப ாது இமதப்ச ற்பறாபை என்று  ற்றுக்சகாண்டு 
காத்தறியாதவர் வறுமை வந்த ப ாது இழந்பதாபை என்று அல்லல் டுவபரா 
 
குறள் 627: 

இலக்கம் உடம்பிடும்ம க் சகன்று கலக்கத்மதக் 
மகயாறாக் சகாள்ளாதாம் பைல். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பைபலார், உடம்பு துன் த்திற்கு இலக்கைானது என்று உணர்ந்து, (துன் ம் 
வந்த ப ாது) கலங்குவமத ஒழுக்க சநறியாகக் சகாள்ளைாட்டர். 
 
குறள் 628: 

இன் ம் விமழயான் இடும்ம  இயல்ச ன் ான் 
துன் ம் உறுதல் இலன். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
இன் ைானமத விரும் ாதவனாய்த் துன் ம் இயற்மகயானது என்று 
சதளிந்திருப் வன், துன் ம் வந்த ப ாது துன்  முறுவது இல்மல. 

குறள் 629: 
இன் த்துள் இன் ம் விமழயாதான் துன் த்துள் 
துன் ம் உறுதல் இலன். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
இன் ம் வந்திக் காலத்தில் அந்த இன் த்மத விரும்பிப் ப ாற்றாதவன் 
துன் ம் வந்த காலத்தில் அந்தத் துன் த்மத அமடவது இல்மல. 
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குறள் 630: 
இன்னாமை இன் ம் எனக்சகாளின் ஆகுந்தன் 
ஒன்னார் விமழயுஞ் சிறப்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒருவன் துன் த்மதபய தனக்கு இன் ைாகக் கருதிக்சகாள்வானானால் 
அவனுமடய  மகவரும் விரும் த்தக்க சிறப்பு உண்டாகும். 

 
அதிகாரம்: நட்பு 

குறள் 781: 
செயற்கரிய யாவுள நட்பின் அதுப ால் 
விமனக்கரிய யாவுள காப்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நட்ம ப்ப ால் செய்து சகாள்வதற்கு அருமையானமவ எமவ உள்ளன, 
அதுப ால் சதாழிலுக்கு அரிய காவலாக இருப் மவ எமவ உள்ளன. 
 
குறள் 782: 

நிமறநீர நீரவர் பகண்மை பிமறைதிப் 
பின்னீர ப மதயார் நட்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அறிவுமடயவரின் நட்பு பிமற நிமறந்து வருதல் ப ான்ற தன்மையுமடயது, 
அறிவில்லாதவரின் நட்பு முழுைதி பதய்ந்து பின் செல்லுதல் ப ான்ற 
தன்மையுமடயன. 
 
குறள் 783: 

நவில்சதாறும் நூல்நயம் ப ாலும்  யில்சதாறும் 
 ண்புமட யாளர் சதாடர்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
 ழகப்  ழக நற் ண்பு உமடயவரின் நட்பு இன் ம் தருதல், நூலின் 
நற்ச ாருள் கற்கக் கற்க பைன்பைலும் இன் ம் தருதமலப் ப ான்றதாகும். 

குறள் 784: 
நகுதற் ச ாருட்டன்று நட்டல் மிகுதிக்கண் 
பைற்செனறு இடித்தற் ச ாருட்டு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நட்புச் செய்தல் ஒருவபராடு ஒருவர் சிரித்து ைகிழும் ச ாருட்டு அன்று, 
நண் ர் சநறிக்கடந்து செல்லும் ப ாது முற்ப் ட்டுச் சென்று 
இடித்துமரப் தற்காகும். 

http://www.mntfreeias.com/


 

 

 
 

குறள் 785: 
புணர்ச்சி  ழகுதல் பவண்டா உணர்ச்சிதான் 
நட் ாங் கிழமை தரும். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நட்புச் செய்வதற்குத் சதாடர்பும்  ழக்கமும் பவண்டியதில்மல, ஒத்த 
உணர்ச்சிபய நட்பு ஏற் டுத்துவதற்கு பவண்டிய உரிமைமயக் சகாடுக்கும். 
 
குறள் 786: 

முகநக நட் து நட் ன்று சநஞ்ெத்து 
அகநக நட் து நட்பு 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
முகம் ைட்டும் ைலரும்  டியா நட்பு செய்வது நட்பு அன்று, சநஞ்ெமும் 
ைலரும்  டியாக உள்ளன்பு சகாண்டு நட்பு செய்வபத நட்பு ஆகும். 
 
குறள் 787: 

அழிவி னமவநீக்கி ஆறுய்த்து அழிவின்கண் 
அல்லல் உழப் தாம் நட்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அழிமவத் தரும் தீமைகளிலிருந்து நீக்கி, நல்ல வழியில் நடக்கச் செய்து, 
அழிவுவந்த காலத்தில் உடனிருந்து துன் ப் டுவபத நட் ாகும். 
 
குறள் 788: 

உடுக்மக இழந்தவன் மகப ால ஆங்பக 
இடுக்கண் கமளவதாம் நட்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
உமடசநகிழ்ந்தவனுமடய மக, உடபன உதவிக்காப் து ப ால் (நண் னுக்குத் 
துன் ம் வந்தால்) அப்ப ாபத சென்று துன் த்மதக் கமளவது நட்பு. 
 
குறள் 789: 

நட்பிற்கு வீற்றிருக்மக யாசதனின் சகாட்பின்றி 
ஒல்லும்வாய் ஊன்றும் நிமல. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நட்புக்கு சிறந்த நிமல எது என்றால், எப்ப ாதும் பவறு டுதல் இல்லாைல், 
முடியும் ப ாசதல்லாம் உதவி செய்து தாங்கும் நிமலயாகும். 
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குறள் 790: 
இமனயர் இவசரைக்கு இன்னம்யாம் என்று 
புமனயினும் புல்சலன்னும் நட்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
இவர் எைக்கு இத்தன்மையானவர், யாம் இவர்க்கு இத் தன்மையுமடபயம் 
என்று புமனந்துமரத்தாலும் நட்பு சிறப்பிழந்து விடும். 

 
அதிகாரம்: ொன்றாண்மை 

குறள் 981: 
கடன்என்  நல்லமவ எல்லாம் கடன்அறிந்து 
ொன்றாண்மை பைற்சகாள்  வர்க்கு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
கடமை இமவ என்று அறிந்து ொன்றான்மை பைற்சகாண்டு நடப் வர்க்கு 
நல்லமவ எல்லாம் இயல் ான கடமை என்று கூறுவர். 
 
குறள் 982: 

குணநலம் ொன்பறார் நலபன பிறநலம் 
எந்நலத்து உள்ளதூஉம் அன்று. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ொன்பறாரின் நலம் என்று கூறப் டுவது அவறுமடய  ண்புகளின் நலபை, 
ைற்ற நலம் பவறு எந்த நலத்திலும் பெர்ந்துள்ளதும் அன்று. 
 
குறள் 983: 

அன்புநாண் ஒப்புரவு கண்பணாட்டம் வாய்மைசயாடு 
ஐந்துொல் ஊன்றிய தூண். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அன்பு, நாணம்,ஒப்புரவு, கண்பணாட்டம், வாய்மை, என்னும் ஐந்து 
 ண்புகளும், ொல்பு என் மதத் தாங்கியுள்ள தூண்களாகும். 
 
குறள் 984: 

சகால்லா நலத்தது பநான்மை பிறர்தீமை 
சொல்லா நலத்தது ொல்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
தவம் ஓர் உயிமரயும் சகால்லாத அறத்மத அடிப் மடயாகக் சகாண்டது, 
ொல்பு பிறருமடயத் தீமைமய எடுத்துச் சொல்லாத நற் ண்ம  
அடிப் மடயாகக் சகாண்டது 
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குறள் 985: 
ஆற்றுவார் ஆற்றல்  ணிதல் அதுொன்பறார் 
ைாற்றாமர ைாற்றும்  மட. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஆற்றலுமடயவரின் ஆற்றலாவது  ணிவுடன் நடத்தலாகும், அது ொன்பறார் 
தம்  மகவமரப்  மகமையிலிருந்து ைாற்றுகின்ற கருவியாகும். 
 
குறள் 986: 

ொல்பிற்குக் கட்டமள யாசதனின் பதால்வி 
துமலயல்லார் கண்ணும் சகாளல். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ொல்புக்கு உமரகல் ப ால் ைதிப்பிடும் கருவி எது என்றால் தைக்கு 
ஒப்பில்லாத தாழ்ந்பதாரிடத்திலும்பதால்விமய ஏற்றுக் சகாள்ளும்  ண் ாகும் 
 
குறள் 987: 

இன்னாசெய் தார்க்கும் இனியபவ செய்யாக்கால் 
என்ன  யத்தபதா ொல்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
துன் ைானவற்மறச் செய்தவர்க்கும் இனிய உதவிகமளச் செய்யா விட்டால், 
ொன்பறாரின் ொல்பு என்ன  யன் உமடயதாகும். 
 
குறள் 988: 

இன்மை ஒருவற்கு இளிவன்று ொல்ச ன்னும் 
திண்மைஉண் டாகப் ச றின். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ொல்பு என்னும் வலிமை உண்டாகப் ச ற்றால் ஒருவனுக்குப் ச ாருள் 
இல்லாத குமறயாகிய வறுமை இழிவானது அன்று. 
 
குறள் 989: 

ஊழி ச யரினும் தாம்ச யரார் ொன்றாண்மைக்கு 
ஆழி எனப் டு வார். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ொல்பு என்னும் தன்மைக்குக் கடல் என்று புகழப் டுகின்றவர், 
ஊழிக்காலத்தின் பவறு ாடுகபள பநர்ந்தாலும் தாம் பவறு டாைல் இருப் ர். 
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குறள் 990: 
ொன்றவர் ொன்றாண்மை குன்றின் இருநிலந்தான் 
தாங்காது ைன்பனா ச ாமற. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ொன்பறாரின் ொல்பு நிமறந்த  ண்பு குமற டுைானால் இந்தப் ச ரிய 
நிலவுலகமும் தன்  ாரத்மதத் தாங்க முடியாைற் ப ாய் விடும். 

 
அதிகாரம்:  ண்புமடமை 

குறள் 991: 
எண் தத்தால் எய்தல் எளிசதன்  யார்ைாட்டும் 
 ண்புமடமை என்னும் வழக்கு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
 ண்பு உமடயவராக வாழும் நல்வழிமய, யாரிடத்திலும் எளிய செவ்வியுடன் 
இருப் தால் அமடவது எளிது என்று கூறுவர். 

குறள் 992: 
அன்புமடமை ஆன்ற குடிப்பிறத்தல் இவ்விரண்டும் 
 ண்புமடமை என்னும் வழக்கு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
அன்புமடயவராக இருத்தல், உயர்ந்த குடியில் பிறந்த தன்மை 
அமைந்திருத்தல் ஆகிய இவ் விரண்டும்  ண்பு உமடயவராக வாழும் 
நல்வழியாகும். 
 
குறள் 993: 

உறுப்ச ாத்தல் ைக்கசளாப்பு அன்றால் சவறுத்தக்க 
 ண்ச ாத்தல் ஒப் தாம் ஒப்பு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
உடம் ால் ஒத்திருத்தல் ைக்கபளாடு ஒப்புமை அன்று, ச ாருந்தத்தக்கப் 
 ண் ால் ஒத்திருத்தபல சகாள்ளத்தக்க ஒப்புமையாகும். 
 
குறள் 994: 

நயசனாடு நன்றி புரிந்த  யனுமடயார் 
 ண்பு ா ராட்டும் உலகு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நீதிமயயும் நன்மைமயயும் விரும்பிப் பிறர்க்குப்  யன் ட வாழும் 
ச ரிபயாரின் நல்லப்  ண்ம  உலகத்தார் ப ாற்றிக் சகாண்டாடுவர். 
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குறள் 995: 
நமகயுள்ளும் இன்னா திகழ்ச்சி  மகயுள்ளும் 
 ண்புள  ாடறிவார் ைாட்டு. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ஒருவமன இகழ்ந்து ப சுதல் விமளயாட்டிலும் துன் ம் தருவதாகும், 
பிறருமடய இயல்ம  அறிந்து நடப் வரிடத்தில்  மகமையிலும் நல்லப் 
 ண்புகள் உள்ளன. 
 
குறள் 996: 

 ண்புமடயார்ப்  ட்டுண்டு உலகம் அதுஇன்பறல் 
ைண்புக்கு ைாய்வது ைன். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
 ண்பு உமடயவரிடத்தில் ச ாருந்தியிருப் தால் உலகம் உள்ளதாய் 
இயங்குகின்றது, அஃது இல்மலயானால் ைண்ணில் புகுந்து அழிந்து ப ாகும். 
 
குறள் 997: 

அரம்ப ாலும் கூர்மைய பரனும் ைரம்ப ால்வர் 
ைக்கட் ண்பு இல்லா தவர். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
ைக்களுக்கு உரிய  ண்பு இல்லாதவர் அரம் ப ால் கூர்மையான 
அறிவுமடயவரானாலும், ஓரறிவுயிராகிய ைரத்மதப் ப ான்றவபர ஆவர். 
 
குறள் 998: 

நண் ாற்றார் ஆகி நயமில செய்வார்க்கும் 
 ண் ாற்றார் ஆதல் கமட. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
நட்பு சகாள்ள முடியாதவராய்த் தீயமவச் செய்கின்றவரிடத்திலும்  ண்பு 
உமடயவராய் நடக்க முடியாமை இழிவானதாகும். 
 
குறள் 999: 

நகல்வல்லர் அல்லார்க்கு ைாயிரு ஞாலம் 
 கலும் ாற்  ட்டன்று இருள். 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
பிறபராடு கலந்து  ழகி ைகிழ முடியாதவர்க்கு, மிகப் ச ரிய இந்த உலகம் 
ஒளியுள்ள  கற் காலத்திலும் இருளில் கிடப் தாம். 
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குறள் 1000: 
 ண்பிலான் ச ற்ற ச ருஞ்செல்வம் நன் ால் 
கலந்தீமை யால்திரிந் தற்று. 

மு.வரதராென் விளக்கம்: 
 ண்பு இல்லாதவன் ச ற்ற ச ரிய செல்வம், மவத்த கலத்தின் தீமையால் 
நல்ல  ால் தன் சுமவ முதலியன சகட்டாற் ப ான்றதாகும். 
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